The hiamed rubrics with bold Lnes must be completed

by freight carrlers

The frarred rubrics with bold lines rust be compheled

21 + 22 byicelght carriers

including

To be comrpleted on Lhe senders own respomibility

15

ADI06.07

1 Sender {name, address, country)
Expéditeuer {nom, adresse, pays)

ergruppe

Magna PT B.V. & Co. KG
Uﬁ{mann-Haﬂgggwyer-Str. 1,74199

MY,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATICNALE

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
tlause contralre, a la convention relathve
au contract de transpert international da
marchandise par route (CVR)

This carelage Is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Cemventlon on the Contact for the
teternatisnal Carragn of guuds by rozd
{ChRY

2 {Conslgnee (name, address, country}
Destinataire {nom, adresse, pays}

RENAULT MPR VILLEROQY

Fouchereg 89150 FR

Zone Activité Aire de Villeroy

16 Carrler [name, address, country)
Transparteurs (nom, adresse, pays)
Waberers International AG
Nagykoeroesi 351
1239 Budapest

3  Place of dellvery of the goods (place, country}
Lieu prévu pour la livralson de la marchandise

17 Successive carriers (name, address, country)
Trans porteuers successifs (nom, adresse, pays}

Place [ Lieu

Foucheres

Country / Pays

Frankreich

4  Place of receiptof the goods

26.09.202%5

Magna PT 5.p.A.

Modugno

Lieu et date de la prise en charge de fa machandise Via del Ciclamini 4 70026

Place / Lisn

Modugno (BARI)

Date / Date

26.09.2025

18 Carder's reservations and observations
Réserves el observations des transposteurs

5 Attached documents
Documents annexes

Warenbegleitschein-Nr.: 321490

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet
FOR 50, packaging tape PP §, VGl bag LDPE 4, envelops for label LDPE 4, straps PET 1

& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volume m’
Margues Bl numeéros Nombre des volis Atode d'emballage Aature de b macchandise Ku. Statisligue Poids brut ky Cabuge m!
Del.N/INV. Reference | Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
7348809 763524 216245834R 15 PC 1 [Cardboard packaging 0.500
530112513 MO168043 No. 2 0.000
7348812 763524 319551965R 27 PC 1 [Cardboard packaging 0.500
530112514 MO168044 Mo, 2 0.000
7348813 763524 8201756933 100 PC 1 Cardboard packaging 0,500
530112615 M0166045 No. 2 0.000,
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Packaging Greup 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
Rom vl [Aumérs d'opliqusita Num#iro UN Grup d'emballage A payer par Lrxpuditeur Muonndie Le destinstaine
hog Freight/Prix de transport
Reduction/Réductions
13 Sender's Instructlons [Customs and other formalities) Subtotal/solide
Instruction de 'expeditever (formalltes douznléres et aulres) Surcharges/Supplé
\ncidenta! expanses/Frais
' Arcessoines
Container No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
[Total @ payer
14 Reimbursement/Remboursemenrt
15 Directions as to frelght payment 20 Spechalagreements
Prescription affranchissement Conventions particulidres
Free / Franka | B
Notfee/honfrance [FE©E carrier
21 Printed on 24 Geoods recelved Date
Etablle a MOdugno (BAR“ 26.09.2025 Réception des marchandkes  Date
22 23 onfie 20
ta noma o per conta del mittante GJ D
A nmnG
dl C| ! ‘ “
x‘fmwéw fgl'r;w, ol Lhe sncler Signature anfl K03 - it Signature and stamp of the consignes
Rigtiss\teidipinsoder exped itever Slpnature et imbre de transporteur Signature et limbre du destinatalre

J5 informatio te determine the tan

“emaval with border crossings

Fram To km Palett sender [ Expediteur des palettes Palett recelver / Destinataire des palettes
Type Ramber ] Mo akchange Tadiatge  diype humher No eachange uchangw
Suru-allel EurcePallel
Sax ple il
Zengle palrt Simple paliat
2& Carriers cantraclor

cantirmation / date / signature

Driver contlrmatlon / date / signature

27 OIF. Chgranteistic Loyu cavuoly i1 K6
Car

Vraller

Used Gen Nr

[JNational

[CJeilateral

ks (Cfeenr




The lamed rubrics with bofd lires must be completed

bry freight <arriers

The framed rubricy with bold fines rust be complsted

21 +22 by freight carrlers

including

Tu be carrpleled on the senders own responsibility

15

ADIDG.07

1 Sender [tame, address, country)
Expéditeuer (nom, adrasse, pays}

Magna PT B.V. & Co. KG

Uﬁ{g}%? Eplggﬂ%g g]?yer-Str. 1, 74199

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmis, nonobstart toute
tlause contralre, a la convention relative
au centract de transport international de
marchandise par ran {CMR}

This carrlage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Cenvantion en the Centact for the
Internitional Carriage of goods by road
[CMR)

2 Caonsignee (name, address, country)
Dastinatalra (nom, adresse, pays)

RENAULT MPR VILLEROY
Zone Activité Aire de Villeroy
Foucheres 89150 FR

16 Camer (name, address, country}
Transporteurs (nom, adresse, pays)

Wabarers International AG

Nagykoeroasi 351
1239 Budapest

3 Place of dellvery of the goods (place, country)
Ueu prévu pour la livralson de la marchandise

17 Successive carrlers (name, address, country)
Transporteuers successlfs (nom, adresse, pays)

Place / Lieu

Foucheres

Country / Pays

Frankreich

Place of receipl of the goods Magna PT S.p.A
Lieu et date da |a prise en charge de la machandise  Via dei Ciclaminl 4 70026

26:09.2025 Madugno

Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 321490

Place f Uleu
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Camrler's reservatlons and observations
26- 09 . 2025 Réserves et observations des transporteurs
5 Attached documents

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet
FOR 50, packaging tape PP 5, VCI bag LDPE 4, anvelope for label LOPE 4, straps PET 1

Signature and stamp of the carrier

g dof crc!a;{lgiﬁ Fthe £
Slgnature et timbre de transporteur

6 Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 hature of the goods 10 Statistic number 11 Gressweightkg 12 Volumem’
Marsuas L nUmeroy Nembre des colis Muode d'emballape MNature de la marchandiss iy, Statistigus Puids brut ki Cabuge m?
Dal.N/INV, Reference  |Cust./Int Part N. Oty UoM No.Boxes HU Description Total/Not Wi,
7348814 763524 319557959R 40 PC 1 [(Cardboard packaging 0,500
530112516 M0168046 Po. 2 0,000
7348816 763524 304225349R 50 PC 1 (Cardboard packaging 0.500
630112517 MO168047 Po. 2 0,000
7348817 763524 313C81598R 16 PC 1 [Gardboard packaging 0,500
530112518 M0168048 No. 2 0,000
fef to Nr.8 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
Nemvoil  jhuméro diopliquatto Nurmdeg UN Griup d'emballage A paysr par L'expedileur Monnaie Lee cestinalaire
hog Freight/Prix de Lransport
Reduction/Réductions
13 Sender’s Instructions (Customs and other formalitles) SubtotalfSolide
Instruction de 'expeditever (formatites douaniéres et autres) Surcharges/Suppléments
Incidental expenses/Frais
' ALCBSSOITHS
Containex HNo: varlous/Dvers  +
Seal No: Tctal to pay
[Tolul i payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directions as to frelght payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Conventicns particulléres
Free / Frarko I .
hotfree/NanFranco  [FL €€ carrier
21 Printed on 24 Gooeds recelved Date
ftablls a MOdUgno (BARI) 26.09-2025 Réception des marchandlses Date
22 23 onfie 20
In roma & per canto def mitente GJ786DD
A nmnc

Signature and stamp of the consignes
Signature et timbre du destinatalre

25 tnlormatia to determine the tantl ‘emoval with border C/0sSAgs

F:om Tu rmn Palett sender/” Expediteur des palettes Palett recelver / Destinataire des palettes
Type Trumber Noeschange | Tadienge Piype Number No exchang “vchange
=i -Paffet Euru-Falel
Soon pAlet JFox patlv:
Al pallet impla pallme

26 Carriers tonlractor

OIf, Char acterislic Load cavadily in KG

[Car

Tizilar

Recelver conflrmatien / date / slgnature

Driver confirmation / date / signature

Used Gen Nr

[CINativnal

DBi!dlemI

CJec CJcenm




The Iramed rubirics with bold lines must be completed

by trefght carriers

The frarred rubrics with bo'd ines must be compheted

21 + 22 bytreight cacriers

including

To b campleted on the senders own responasibility

15

ADI96.07

1 Sunder [name, address, country)
Expéditeuer [nom, adrasse, pays}

Magna PT B.V. & Co. KG

Uﬁ{g}%? Lrlli-)lggﬂ%ggheyer-su. 1, 74199

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contralre, a 1a convention refathve
aucontract de transpon international de
marghandise par roule {CMR)

This carriage is subject notwithstanding
any clause to thecantary, tothe
Cenvention en the Contacl for the
International Carriage of goods by road
M)

2 Conslgnee [name, address, country)
Destinatalre {nom, adresse, pays)

RENAULT MPR VILLERQY
Zone Activité Aire de Villeroy
Foucheres 89150 FR

16 Carrier {rame, address, counteyh
Transporteurs {nom, adreste, pays)
Waberers International AG
Magykoeroesi 351
1239 Budapest

3 Place of delivery of the goods (place, country)
Ueu prévu pous la Iivraison de [a marchandise

17 Successive canrlers (name, address, country)
Transporteuers sutcessifs {nom, adresse, pays)

Place / Lleu

Foucheres

Country / Pays

Frankreich

J  Place of receiplof the goods Magna PT S.pA.
Liew et date de la prise en charge de lamachandise Via del Ciclamini 4 70026

26.00.2025 Modugno

Plate / Uew

Modugno (BARI)

Date / Date

26.09.2025

18 Carier's reservations and observations
Réserves el observations des transporieurs

% Attached documents
Documents annexes

Warenbegleitschein-Nr.: 321490

Possible packaging components: cardboard pasts PAP 20, wooden pallet
FOR 0, packaging tape PP 5, VCI bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1

& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Methad of packaging

g hature of the goods

10 Statistic number 11 Grossweightky 12 Volume m?

Margues 81 numéros Notmbre dus tolis Muode d'emballage Nature de Lt marchandise No. Statistigue Puids brut kg Cabage m’
Del.N/INV. Reference | Cust./Int Part N, Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wh.
7348818 763524 | 313C88379R 10 PC 1  [cardboard packaging 0.500
530112519 MO168050 No.2 0,000
7348820 763524 8201756862 50 PC 1 [Cardboard packaging 0,500
530112520 MO168051 No.2 0,000
7348821 763524 313402470R 110 PC 1 {Cardboard packaging 0.500
530112521 M0168053 No.2 0,000
Ref to Nr9 |Fees Tabel number UN Number Packaging Sroup 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
homyoit  [Nurméra dopliguatto Num#ro UN Group d'emballage A payer par Lexpeditaur LB e destinataire
hoy Fraight/Prix de Lransporl
Reduction/Réductions
13 Sender's instructions (Customs and other formalitles) SubtotalfScikje
Instruction de 'expediteuer {formalites douanléres ct autres) Surcharges/fSuppléments
Incidental expensesfFrais
" Actessiires
Container No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
[Total # payer
14 Reimbyrsement/Remboursement
15 ODlrectlons as ta frelght payment 20 Specialagreements
Prescription affranchissement Conventions particuliéres
Free / Franko 2
Nt tree / hon Franco Free carrier
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etahliea MOduqno (BARI) 26.09.2025 Réceptlon des marchandises Date
22 23 onfle 20
in nomo & pér conto del mitfonta GJ786DD
A\ mnc
oo’ Cleiaminl 4 /
%ﬁ‘hﬁmﬂvﬁﬁﬂaﬁj“ Lhe: sgpcler Signalure and stamp of the carrier Sighature and slamp of the conslgnes
Birisdyriteddipdssodes expaditeyar Signature et timbre de transporteur Signature &t timbre du destinataire
25 Informating to dete’mine the tanif ‘emoval with berder cross1gs
From To km Palett sender / Expediieur des palettes Palett recefver / Destinatalre des palettes
Type Mumraer RNa erxchange Eacange AT humh: o exch “ach
T Iy S 771 — S S
T — T
w paller Simplm palnt

26 Carriers contrantor

27 [oi Cranmtenistic Loddd w vadity i1 kG
= |

Trailrr 1

Recelver contirmation / date / slgnature

Driver contirmation / date / slignature

Useed Gen Nr

[Cnational

[Ceilsterat

Jes eenm




The framead rubrics with bold lines must be completed

by freight carriers

The framred rubrics with bold lines rust be compleled

21+ 22 bytreight carriers

including

To e comrpleted on Lhe senders own raponsibifily

1-15

ADIDG.OT

1 Sender [name, address, country)
Expéditeuer (nom, adtesse, pays)

Magna PT B.V. & Co. KG
%mann-Haﬂ%gra?yer-Str. 1, 74199

ergruppe

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATION

This carsiage Is subject notwithstanding
any ¢lause to thecontary, tothe
Corvention on the Contact for the
Internatknal Carriage of goody by rad
[CMRY

CMR

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contralre, a la convention relative
au contract de transport internaticnal de
marchandise par route (CMVR)

ALE

2 Conslgnee (name, address, coLntry)
Destlnataire [nam, adresse, pays}

RENAULT MPR VILLEROY

Zone Activité Alre de Villeroy

Foucheres 89150 FR

16 Carrler [name, address, country)
Transparteurs (nom, adresse, pays)
Waberers Intemational AG
Nagykoeroesi 351
1239 Budapest

3 Place of delvery of the goods [place, country) 17 Successive carriers {name, address, country)
Ueu prévy pour la livraison de la marchandisa Transporteuers successifs (nom, adresse, pays}
Place / Lieu

Foucheres
Country / Pays F A

rankreich
4 Place of recaiph of the goods Magna PT S.pA.
Lieu et date de Ja prise en charge de fa machandise Vi dei Ciclamini 4 70026
26.00.2025 Viodugno

Place f Ueu

Modugno (BARI)
Date/ Date 18 Camler's reservations and ebservations

26.09.2025

Reéserves et observations des transporteurs

Attached documents
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr,: 321490

FOR 50, packaging tape PP 5, VCI bag LDP

Paossible packaging compenents: cardboard parts PAP 20, wooden pallet

E 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1

6 Marks and numbers 7 Numbker of packages 8 Method of packaging 9 hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volume m’
Marques et numéros Nembre des colis Muode d'mmbiallape fature de b marchandise Ku. Statistigue Poius brut ki Ciabage m!
Dal.N/INV. Refarence | Cust./Int Part N. Qty Lol No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
7348822 763624 328H07136R 12 PC 2  [Cardboard packaging 1.000
530112522 MO168054 No. 2 0.000
7348823 763524 8201756815 100 PC 1 [ardboard packaging 0,500
530112523 M0168055 No. 2 0.000
7348824 763524 8201756861 100 PC 1 [Cardboard packaging 0,500
530112524 M0168057 No. 2 0.000
Ref to Nr.0 |Fees label number UN Number Fackaging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
homvoil  [humero d'opliguastto Numért UN Group d'emballagn A payer par Uexpediteur Moruais Lt destinatafre
ko9 FretighL/Prix de LransporL
Reduction/Reéductions
13 Sender's instruttions [Customs and cther formalities} Sirbtotal/Solide
Instruction de l'expediteuer (formalltes douanléres et autres) Surcharges/Suppléments
Incidental experses/Frais
. AcCCessaires
Container No: varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
[Totid 4 payer
14 Reimbursement/Remboiursement
15 Clrectlons a5 to trelght payment 20 Special agreements
Prescription affeanchissement Conventions particelidres
Free / Franko '
hot free / hon Franco Free carrier
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etabliea MOdugnO (BAHI) 26-09.2025 Réception des marchandkes  Date
22 23 onfie 20
1a nomo-o.per ¢onte de mittonta GJ786DD '
A MmAGN,
mﬂof Ciclaminl 4 5 .
T 8&}:“!1& s. ar Signature and stamp ol ths carrier Signature and stamp of the consign e
BiTtaule A rassoler ex teuer Signature et timbre de transporteur Slgnature et timbre du destinatalre

25 1aTormatin to dete'ming the tanif -emovel with border crossings

From Te km Patett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes

Type Number NO exchange Zadrange  [Type humbet N© Bxchang Tvchang
Furo-allel !Euru-r'hlld : S SO
Aox gt X paliv
TSk pare ool

26 Carriers contracior
Receiver cont (! i

Tl T e P e Trmatlon f date / slgnature Driver confirmaticn / date / slgnature

Car I_

Traller |

Used SenNr £l

[CJnationst

D Bifalu

DEG

Ccemr




The lramed rubrics with bold lines must be completed

The frarred rubrics with bald fines rust be compleled
by freight carriers

21 + 22 bytreight carriers

incfuding

Tur b camr pleted on Uhe senders vwn responsibilily

1-15

ADIDG.D7

1 Sender [name, address, counlry)
Expéditeuer (nom, adresse, pays}

Magna PT B.V. & Co. KG

Uﬁlig}'%rgnalggﬂ%ggwyer-Str. 1, 74199

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contralse, a la convention refathve
au contract de transport international de
marchandise par reule {CMR}

This carelage Is subject notwithstanding
any clause to thecamary, tothe
Conventlon on the Contact for the
Internationat Carriage of gowds by road
EmR)

2 Consignee (name, address, country}
Destinatalce [nom, adresse, pays)

RENAULT MPR VILLEROY
Zone Activité Aire de Villeroy
Foucheres 89150 FR

16 Carrer {name, address, countey}
Teansporteurs [nom, adresse, pays)
Waberers Intemational AG
Nagykceroesi 351
1239 Budapest

3 Place of dellvery of the goods [place, country}
Uew préve pour B Ivraison de [a marchandise

17 Successlve carrlets [name, address, country)
Transporteuers successifs {nom, adresse, pays)

Place / Lleu

Foucheres

Country / Pays

Frankreich

4 Place of reeeiptof the goods Magna PT SpA.
Lieu et date de la prise en charge delamachandise Via del Ciclamini 4 70026
26.09.2025 Madugno

Place / Ueu

Modugno (BARI)

Date / Date

26.09.2025

418 Carrier's reservations and observations
Réserves 21 observations des transpesteurs

5 Anached dotuments
Documents annexes

Warenbegleitschein-Nr.: 321490

Possible packaging compaonents: cardboard parts PAP 20, wooden pallet
FOR 50, packaging tape PP §, VCI bag LDPE 4, envelope for labe! LOPE 4, straps PET 1

& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging

g hature of the goods

10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem’

Margues et numéras Numbre dry volis Mode d'embiallage Nature de la atarchandise No. Stutistigus Fuldy brul ki Cabiage m?
Del.N/INV, Refarence |Cust./Int Part N. Qty Uol No.Boxes HU Dascription Tatal/Net W,
7348825 763524 | 321135143R 16 PC 1 [Gardboard packaging 0.200
530112625 M0O168058 No.2 0,
7348826 763524 240774765R 8 PC 1 [Cardboard packaging 0.500
530112526 MO168060 No.2 0.000
7348827 763524 300304594R 24 PC 1 Cardboard packaging 0,500
530112527 M0168061 No.2 0,000
Ref to Nr.9 [Fees labe! number UN Number Packagng Sroup 19 To be paid by Sender Currency Consignes
homvoit  |huméra d'opliqualts Numéro UN Group d'smballage A pAyET par Lexpaditeur Munnaie Le destinataire
ho? Frulght/Prix de Lranspurt
Reducticn/Réductions
13 Sendes’s instructions (Customs and other formalities) Subtatal/Salide
Instruction de I'expeditever (formalttes douaniéres et autres) surcharges/Supplémenms
Incidental nxpunses/Frais
. ACCESSNTES
Container No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
[Tolal @ payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directions as to trelght paymemt 20 Special agreements
Prestription affranchissemant Conventions particuliéres
Free / Franke IF A
Mot free / Non Franco ree carrlier
21 Printed on 24 Geoods recalved Date
Etablle 2 MOdggno (BARI) 26.09.2025 Réception des marchandises  Date
22 23 onfle 20
In Romo & per centa del mittonta GJ786DD
MNLAGS
el Cictemini 4 ¢
%ﬂmﬂgmyr the sfjder Signature and stamp of the cartier Signature and stamp of the consignes
BTt WA AR BOTeY expaditauer Signature et timbre de transporteur Signsture et timbre du destinatalre
25" Infermatica ta dete-mine the tarlf -emoval With barger crossings
F-om To km Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
T Nurmb No g¢ T i I
E'\r:-:‘allul e euchan Zxchange El?:_[‘a“a humber Ao axchange Fychange
E F‘j‘l-—c Box palle:
o pallay il |
2R Carriers contraclor ]
e Recet H I I
FE) R R— P eceiver contlrmation / date / signatire Driver contirmation / date / signature
Car
Traller
Used GenNr

[Jnationa

[CJeitateral

s eemr




The lramed rubrics with bold lines must be completed

The framred rubrics with bold lines must be compheted
21 +22 byieeight carriers by freight carriers

Including

Tor bes corepleted on 1he senders own responsibilily

15

AD!06.07

1 Sender {name, address, country)
Expéditauer (nom, adresse, poysh

Magna PT B.V. & Co. KG

Ueiman n-Ha
ntergruppe

nmeyer-Str. 1, 74199
Abach

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATICNALE

Ce Transport est sourmls, nonchstart toute
clause contralre, a lo convention relative
aucentract de transport international de
marchandise par routs [CMR)

Thils carrlage Is subject notwithstanding
any clause to thecantary, to the
Conventlon on the Contact for the
Ieternational Carriage of goods by road
[cmR)

2 Consignee (name, address, country)
DestInataire {nom, adresse, pays)

RENAULT MPR VILLEROQY
Zone Activité Aire de Villeroy
Foucheresg 89150

FR

16 Carder (name, address, country}
Transporteurs {Aom, adresse, pays)
Wabaerers International AG
Nagykoeroesi 351
1239 Budapest

3 Place of delivery of the goods (place, country)
Lleu prévu pour la livralson de la marchandise

17 Successive carriers (name, address, country)
‘Trarsporteuers successlfs {nom, adresse, pays)

Plage / Lieu

Foucheres

Country / Pays

Frankreich

4§ Place ol rereipt of the goods
Uleu &t date de [a prise en charge de la machandise  Via dei Clelamini 4 70026

26,09.2025

Magna PT S.p.A

Modugno

Place / Liew

Modugno (BARI)

Date / Date

26.09.2025

18 Carrler's reservatlons and chservations
Réserves et gbservations des transporteurs

5 Aftached documents
Oocuments annaxés

Warenbegleitschein-Nr.: 321490

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet
FCR 50, packaging tape PP §, V(I bag LDPE 4, envelope for label LOPE 4, straps PET 1

6 Marks and numbers

7 Number of packages

8 Method of packaging

9 hature of the goods

10 Statistic number 11 Grossweight kg 12 Volumem’

Margues el numeéroy Nembre des colis Mode d'emballape Nature de 4 murchandise Nz, Statistiyus Poids brut kg Cabipe m?
Dal.N/INV. Reference  |Cust./Int Part N. Qty UolM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.

7348828 763524 319374834R a0 PC 1 Cardboard packaging 0,500
530112528 M0168064 No. 2 0,000
7348829 763524 319360969R 68 PC 1 Cardboard packaging 0,500
530112528 MO168066 No.2 0,000
7348830 763524 313818699R 100 PC 1 [Cardboard packaging 0,500
530112530 Mo168067 No. 2 0.000

fgf to Nr.S |Fees label number UN Number PackagIng Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee

nemvoil  [humiro d'epuguatto Numéra UN Grioup d'smballage A piyur par Uexpeditnur Monnaie Les destinataire

no9

Freighl/Prix de Lransporl

Reduction/Reductions

Seal No:

Container No:

13 Sender’s Instructions (Customs and other formalitles)
Instruction de |'expeditever (formalltes douaniéres et autres}

Subtotal/Solide
Surcharges/Supplements

Incidental expenses/Frais

ACCEssOnes
Varlous/Divers  +

Total to pay
Total o payer

14 Reimbursement/Remboyrsement

15 Olrections as to frelght payment
Preserlption affranghissement

29 Special agreements
Conventions particuliéres

Free / Franko
Mot free / hon Franco

21 Printed on

Free carrier

in roma a per edtte oo mittomta

M MAG

GJ786DD

Signalure and stamp of the cartier
Slgnature et timbre de transporteur

iood ived
Etabllea MOduqno (BARI) 26-09-2025 # :éocepilr::ed: marchandlses I:?:tt:
22 23 onfle 20___

Signature and stamp of Lhe consfgnen
Signature et timbre du destinatalre

£5 Information to determine the tar

iff semoval with border crossings

[CNationat

ClBilateral

Framn Tu km Palett sender / Expediteur des palettes Paiett recelver / Destinataire des palettes
Type Namber No exchangs Znchange  FType [T No exchzhge Twchange
E Eure-Fallel
0% pallet rix palle
ple pailst Smple pallat

26 Carriers contractar
Receiver contirmaticn / date / si

=5 R T ! 1 signature Driver confirmation / date / slgnature

{Lar

Trallar

Useed GenNr

DEC DCEMT




The (rzmed rubrics with bold lines must be completed

The framed rubrics with bold fines must be completed
by freight carriers

Z1 +22 bytreight carriers

including,

To be carvpleled un Lhe sendurs owa responsibility

1-15

ADI0G.07

1 Sender {name, address, country)
Expéditeuer fnom, adresse, pays)

ntergruppe

Magna PT B.V. & Co. KG
Uermann-Haﬂ%rém?yer-Str. 1, 74199

r

[CMRY

This carrlage is subject notwithstanding
any tlause to thecontary, tothe
Conventien on the Contact for the
inteenaticnal Carrlage of goods by road

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

CMR

Ce Transport est sourmis, nonobstart toute

tlause contralre, a la convention relative

au contract de transport international de
marchandise par route [CMR)

2 Conslgnee (name, address, country)
Dastinatalre [nom, adresse, pays}

Foucheres 89150

RENAULT MPR VILLEROY
Zone Activité Aire de Villeroy
FR

16 Carrier [name, address, country)
Transperteurs (nom, adresse, pays}
Waberers International AG
Nagykoaroasi 351
1239 Budapest

3 Place of delivery of the goods (place, country)
Lieu prévu pour la livralson de la marchandise

Place / Ueu

Foucheres

Country / Pays

Frankreich

g4 Place of receiplof the goods

26.09.2025

Magna PT S.pA.

Modugno

Liew &t date de la prise en charge delamachandise  Via dei Cictamini 4 70026

Place { Ueu

Modugno (BARI)

17 Successive carrlers (name, address, country]
Transporteusrs successis (nom, adresse, pays}

Date / Date

26.09.2025

18 Carrier's reservatlons and observations

Réserves et ab

5 Atached dotuments
Documents annexes

Warenbegleitschein-Nr.: 321490

lons des transp

Possible packaglng components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet
FOR K0, packaging tape PP 5, VCI bag LDPE 4, envelope for 'abel LDPE 4, straps PET 1

6 Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 Nature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem’
Margues el numeras Nombre dus colis Muder d'emballage Nasture de la marchiandise N3, Statisticues Poids brul ky Ciabuge m?
Del.N/INV, Reference | Cust./Int Part N. Oty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
7348831 763524 305972660R 100 PC 1 [Cardboard packaging 1.000
530112531 MO0168079 No.3 0,000
fotal Boxes: otal Wt.Kg/Net Wt.KG
20 [L0, 500/
Ref to Nr.9 |Fees labe) number UN Number Packaging Graup 19 Tz be paid by Sender Lureency Consignee
Romvoil  [huméra d'epliqualto Numere UN Grioup d'embrallage A paysr par Lexpediteur Monnais Le destinatain
hod Fruight/Peix de Lransport
Reduction/Réductions
13 Sender's instructions [Customs and ather formalitles) [Subtotal/$olide
Instrustion de U'expeditever {formalltes deuaniéres et autres) Surcharges/Suppléments
Incidental expenses/Frais
' BN
Container No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total ta pay
Tolal i payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directions as to frelght payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Conventions partikuliéres
Frea / Franko | .
hottee/Nonfranca P @@ carxier
21 Piinted on 24 Goods recelved Date
Etabile 2 Modugno (BARI) 26.09.2025 Réception des marchardbes  Date
22 23 onfle 20
ia noma & ber cento ool mitlonte GJ 786DD
A MAG
del Clelemiai 4 ]
%ﬁmﬂﬁiﬂmﬂ the: fihder Signalure and stamp of the carrier Signature and stamp of the consignes
Biriitbuinedbtda et exgadjteuer Slgnature et timbre de transporieur Signature et timbre du destinatalre

F-om

43 Infarmatios 1o dete-mine tha tarl -emaval With border Cooasgs

Tor km Palett sender / Expediteur des palestes Palett recelver / Destl ire des palettes
Type Number No exchange Zuiange  Hype Rumbel b xchangs Tuchange
Zurn-ullel Euru-Tallel

o pellrs

os p
_‘ﬂﬁ;ﬁ;ﬁﬂﬂn

Simple pallet

268 Carriers cantractor

27 Off. Characte-isliy

Luyd ca vddity i1 KG

Car
[Fealer

Receiver confltmation £ date / slgnature

Driver contirmation / date / signature

Used Cen Nr

[Cvationat

[CJeilatera

DEG

DCEMT




BORDEREAU DE LIVRAISON N°: 7348809 DATE: 26.09.2025 TELETRANSMIS

EXPEDITEUR 7 DESTINATAIRE

VENDEUR OU FOURNISSEUR

CODE VENDEUR: 00255661 VOTRE CONTACT: DiOronzo, Giuseppe DEPART LE: 26.09.2025 A: 15:26
TELEPHONE: +39/0805858-645 / 654 ARRIVEE LE: (2.10.2025 A: 00:00
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE TYPE DE COLIS NUM.D'UC QTE N° DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |(EXPEDIEE| UNITE D'uc NBRE NUM.LOT PAR UC | L'ORDRE- N° U.M
N° COMMANDE DATE DE PERP

PCE 15

216245834R

LIEU DE TRANSIT _

TRANSPORTEUR

POIDS BRUT TOTAL: 1 KGM
NOMBRE TOTAL UM: i

N° DE L'UNITE DE TRANSP. GJ786DD

N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP. 763524

Page: 1 A1



